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See the notice on TED website

157383-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektromobiliai – Закупуване на електрическо превозно средство, включително 
свързана зарядна станция за предоставяне на социални услуги, по обособени позиции
OJ S 46/2026 06/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА СИМИТЛИ
E. paštas: anryan23@gmail.com
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Закупуване на електрическо превозно средство, включително свързана 
зарядна станция за предоставяне на социални услуги, по обособени позиции
Aprašymas: Закупуване на електрическо превозно средство, включително свързана 
зарядна станция за предоставяне на социални услуги, по обособени позиции Обособена 
позиция № 1: "Доставка на ново, неупотребявано електрическо превозно средство за 
предоставяне на социални услуги в община Симитли" Обособена позиция № 2: 
"Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на AC зарядна станция 22 kW и 
обособяване на паркомясто към нея" Забележка: Обособена позиция №2, се възлага 
отделно от процедурата, по реда на чл. 21, ал. 6 от ЗОП;
Procedūros identifikatorius: 5cc5c106-5c01-40a8-adb3-60cbc4ac9c60
Vidaus identifikatorius: 562369
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Процедурата се провежда при стриктно спазване на 
принципите за публичност и прозрачност, като целият процес по подаване, отваряне и 
оценка на офертите се осъществява изцяло чрез електронната платформа ЦАИС ЕОП. 
Системата гарантира пълна проследимост на действията на комисията и участниците, 
осигурявайки равен достъп до информация и документация в реално време, както и 
автоматизирано съхранение на електронната кореспонденция и документооборота по 
преписката. Възложителят отстранява от процедурата: 1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия на поръчката. 
Предварително обявени условия са и задължителни указания, към всеки един от 
зададените въпроси от Възложителя в платформата ЦАИС ЕОП, указанията от 
методиката за оценка и точните наименования на дейностите – основни дейности 
предмет на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в Приложение № 10 към чл. 72, ал. 4 от ЗОП; 3. участник, който не е 
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представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП. 7. участник, който е предложил цена за изпълнение на поръчката, по-висока от 
определената в обявлението от Възложителя. 8. участник, който след покана от 
Възложителя не удължи в определен срок валидността на офертата си. 9. участник, 
които не е декриптирал офертата си и/или ценовото си предложение в указаните 
срокове. Указания: Указания за регистрацията и подаването на оферти за стопанските 
субекти– потребители на ЦАИС ЕОП, са представени в „Ръководство за стопанските 
субекти – кандидати и участници в обществени поръчки“ на адрес: https://help.eop.bg

 Указания за попълване на Единен европейски документ за /supplier/index.htm
обществени поръчки (ЕЕДОП) на адрес:  Искане за https://espd.eop.bg/espd-web
разяснения по документацията: 1. Лицата могат да поискат писмено от възложителя 
разяснения по условия, които се съдържат в решението, обявлението, поканата за 
потвърждаване на интерес, документацията за обществената поръчка и описателния 
документ до 10 дни преди изтичане на срока за получаване на заявленията за участие и
/или офертите. Възложителят предоставя разясненията в 4-дневен срок от получаване 
на искането, но не по-късно от 6 дни преди срока за получаване на заявления за участие 
и/или оферти 2. Възложителят не предоставя разяснения по искания, постъпили след 
изтичането на законоустановения срок. 3. Разясненията се предоставят чрез профила 
на купувач Изисквания за обединения В случай, че участникът участва като обединение, 
което не е регистрирано като самостоятелно юридическо лице, тогава участникът 
следва да представи копие на документ, от който да е видно правното основание за 
създаване на обединението, както и следната информация във връзка с конкретната 
обществена поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в обединението; 2. 
уговаряне на солидарна отговорност на членовете на обединението; 3. дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението; 4. определяне на партньор, който да 
представлява обединението за целите на обществената поръчка; 5. разпределението на 
отговорността между членовете на обединението. Не се допускат промени в състава на 
обединението след крайният срок за подаване на офертата. Когато в документа за 
създаване на обединение липсват клаузи, гарантиращи изпълнението на 
горепосочените условия, или състава на обединението се е променил след подаването 
на офертата – участникът ще бъде отстранен от участие в обществена поръчка. Когато 
не е приложено в офертата копие от документ, от който да е видно правното основание 
за създаване на обединението, оценителната комисия, го изисква на основание чл. 54 
ал. 8 от ППЗОП. Условие за сключване на договор Преди сключването на договор 
възложителя изисква от участникът, определен за изпълнител, да представи документи 
удостоверяващи липсата на основания за отстраняване от поръчката и съответствието 
с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и подизпълнители, ако 
има такива Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Р. България и относими към услугите и 
строителството, предмет на поръчката: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: 1.1 Информационен телефон на НАП - 
0700 18 700; интернет адрес:  2. Относно задълженията, за опазване на www.nap.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите 2.1 Информационен център 
на МОСВ: Интернет адрес:  3. Относно задълженията, http://www3.moew.government.bg/
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закрила на заетостта и условията на труд: 3.1 Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  3.2 Изпълнителна Агенция http://www.mlsp.government.bg
„Главна инспекция по труда“ Интернет страница: http://www.gli.government.bg/

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144900 Elektromobiliai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 48 402,30 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Изпълнението по договорът за обществена поръчка може да 
започне в момента в който ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ потвърди на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, че е 
осигурено финансиране и определеният ИЗПЪЛНИТЕЛ представи определената 
гаранция за изпълнение на договора. В писмото за потвърждаване на осигуреното 
финансиране ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя срок за представяне на гаранция за 
изпълнение. От момента на представяне на гаранция за изпълнение, договора може да 
бъде изпълняван. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1 (един) % от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора може да се 
представят под формата на: • банкова гаранция (изготвя се по образец на банката, 
която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията на Възложителя, 
посочени в настоящата документация); • парична сума, преведена по следната банкова 
сметка на Възложителя: • Банка: „ИНВЕСТБАНК” АД, ФЦ Благоевград • Банков код (BIC): 
IORTBGSF • Банкова сметка (IBAN): BG95IORT80493300543400 • застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Участникът определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията 
за изпълнение. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение на договора да 
бъде банкова гаранция, тогава това трябва да бъде безусловна и неотменима банкова 
гаранция, с възможност да се усвои изцяло или на части в зависимост от 
претендираното обезщетение, в полза на Възложителя и със срок на валидност – най-
малко 30 (тридесет) дни след изтичане на срока за изпълнение на договора. Гаранцията 
трябва да съдържа задължение на банката гарант да извърши безусловно плащане при 
първо писмено искане от Възложителя, в случай, че Изпълнителят не е изпълнил някое 
от задълженията си по договора в съответствие с предвиденото в него. Ако избраният 
изпълнител избере да изпълни задълженията си за предоставяне на гаранция за 
изпълнение чрез сключване на застраховка, той трябва да предостави валидни 
застрахователни полици, които покриват единствено рисковете, свързани с 
реализацията на договора, и не може да бъдат използвани за обезпечаване на 
отговорността на изпълнителя по друг договор. Гаранцията, която е предназначена да 
обезпечи изпълнението на договора се представя под формата на застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, съответно вземането на Възложителя трябва да бъде в размер на 3 % от 
общата стойност на договора и със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане 
срока на действие на договора. Застрахователният договор се сключва от Изпълнителя 
в полза на Възложителя (трето ползващо се лице). Всички разходи по сключване на 
застрахователния договор са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят е длъжен да 
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заплаща дължимите премии към застрахователя, за да поддържа застрахователно 
покритие в размер на 3 % от общата стойност на договора за срока на неговото 
действие и 30 (тридесет) дни след изтичането му, така, че размерът на получената от 
Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в настоящата процедура. 
Гаранциите под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Разходите по откриването и поддържането на гаранциите са 
за сметка на Изпълнителя. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по 
откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в настоящата процедура. 
Условията и сроковете за задържане, усвояване или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение, се уреждат в договора за обществена поръчка.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



157383-2026 Page 5/14

Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка на ново, неупотребявано електрическо превозно средство за 
предоставяне на социални услуги в община Симитли
Aprašymas: Доставка на ново, неупотребявано електрическо превозно средство за 
предоставяне на социални услуги в община Симитли
Vidaus identifikatorius: 562370

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144900 Elektromobiliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 30 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 33 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1% (един 
процент) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора 
може да се представи под формата на: т.1 парична сума; т.2 банкова гаранция; т.3 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията по т.1 или т.2 може да се предостави от името на изпълнителя 
за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Когато определеният изпълнител избере 
да внесе гаранцията за изпълнение като парична сума по банков път това следва да 
стане по посочена от Възложителя банкова сметка. Когато определеният изпълнител 
избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова гаранция, тогава в нея трябва да 
бъде изрично записано, че тя е безусловна и неотменима, че е в полза на възложителя, 
и че е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на 
изпълнение на консултантската услуга. При представяне на гаранция в платежното 
нареждане или в банковата гаранция изрично се посочва поръчката, за която се 
представя гаранцията. Когато гаранцията за изпълнение на договора е представена от 
определеният изпълнител под формата на застраховка, същата трябва да е сключена в 
полза на възложителя, като застрахователната сума да е равна по размер на размера 
на дължимата гаранция за изпълнение и премията по застраховката да е внесена 
еднократно, а не на части. Срок на валидност на застраховката, трябва да бъде най-
малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на изпълнение на консултантската услуга. 
Когато определеният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Настоящата поръчка е дефинирана като стратегическа и попада в обхвата 
на изискванията за екологосъобразност, тъй като предметът ѝ е пряко свързан с 
доставката на чисти пътни превозни средства. Основната цел е постигане на 
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значително намаляване на екологичното въздействие чрез пълно елиминиране на 
преките емисии на парникови газове (CO2) и замърсители на въздуха като азотни 
оксиди и фини прахови частици по време на експлоатацията на автомобилите. С избора 
на изцяло електрически превозни средства Възложителят изпълнява ангажиментите си 
за преход към мобилност с нулеви емисии и подобряване на качеството на 
атмосферния въздух в градска среда. В техническата спецификация са заложени 
стриктни екологични параметри, съобразени с минималните национални цели, 
определени в Закона за чистите пътни превозни средства и Директива (ЕС) 2019/1161. 
Избраните автомобили задължително отговарят на дефиницията за „чисто пътно 
превозно средство“ с нулеви емисии на ауспуха, което се доказва чрез сертификатите 
за съответствие и техническата документация на производителя. Чрез този подход 
Възложителят гарантира, че 100% от доставените по тази процедура автомобили ще 
допринесат за изпълнението на задължителните квоти за чист транспорт. 
Допълнително, екологичният аспект е засилен чрез оценка на целия жизнен цикъл на 
превозните средства, като се отчита изключително ниското ниво на шумови емисии и 
високата енергийна ефективност на електрическите двигатели в сравнение с тези с 
вътрешно горене. Възлагането на поръчката по този стратегически начин насърчава 
пазара на устойчиви технологии и подкрепя националните и европейските цели за 
климатична неутралност до 2050 г., като същевременно оптимизира експлоатационните 
разходи на Възложителя в дългосрочен план.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата. *Минимално изискване: Под предмет, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, следва да се разбира: Участникът следва да е 
изпълнил минимум 1 (една) или повече доставки, изпълнени през посочения период с 
предмет, идентичен или сходен с този на предмета на поръчката; Под дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на предмета на поръчката следва да се разбира: 
Доставка на нов автомобил. Забележка: При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с това изискване се доказва от съответните членове 
на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението (съгласно чл. 59, ал. 
6 от ЗОП). При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват 
(съгласно чл. 66 от ЗОП). Деклариране: Информация за изпълнените дейности, 
включително с посочване на стойностите, датите и получателите, се попълва в ЕЕДОП, 
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част IV: Критерии за подбор, раздел В „Технически и професионални способности“, а 
документите, които доказват извършеното са изискуеми при условията на чл. 67, ал. 5 и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1, критерият за възлагане на офертите в настоящата обществена поръчка е „най-ниска 
цена”.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/562369
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/562369
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 07/04/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да бъде обжалвано пред Комисията за защита на 
конкуренцията (КЗК) в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. 
Жалбата се подава до КЗК с копие до Възложителя, съгласно изискванията на Глава 
двадесет и седма от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/562369
https://app.eop.bg/today/562369
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на AC зарядна станция 22 
kW и обособяване на паркомясто към нея
Aprašymas: Обособена позиция № 2: "Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
AC зарядна станция 22 kW и обособяване на паркомясто към нея"
Vidaus identifikatorius: 562372

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31158000 Pirminio įkrovimo krovikliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 30 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 15 402,30 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1% (един 
процент) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора 
може да се представи под формата на: т.1 парична сума; т.2 банкова гаранция; т.3 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията по т.1 или т.2 може да се предостави от името на изпълнителя 
за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Когато определеният изпълнител избере 
да внесе гаранцията за изпълнение като парична сума по банков път това следва да 
стане по посочена от Възложителя банкова сметка. Когато определеният изпълнител 
избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова гаранция, тогава в нея трябва да 
бъде изрично записано, че тя е безусловна и неотменима, че е в полза на възложителя, 
и че е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на 
изпълнение на консултантската услуга. При представяне на гаранция в платежното 
нареждане или в банковата гаранция изрично се посочва поръчката, за която се 
представя гаранцията. Когато гаранцията за изпълнение на договора е представена от 
определеният изпълнител под формата на застраховка, същата трябва да е сключена в 
полза на възложителя, като застрахователната сума да е равна по размер на размера 
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на дължимата гаранция за изпълнение и премията по застраховката да е внесена 
еднократно, а не на части. Срок на валидност на застраховката, трябва да бъде най-
малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на изпълнение на консултантската услуга. 
Когато определеният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Настоящата поръчка е дефинирана като стратегическа и попада в обхвата 
на изискванията за екологосъобразност, тъй като предметът ѝ е пряко свързан с 
доставката на чисти пътни превозни средства. Основната цел е постигане на 
значително намаляване на екологичното въздействие чрез пълно елиминиране на 
преките емисии на парникови газове (CO2) и замърсители на въздуха като азотни 
оксиди и фини прахови частици по време на експлоатацията на автомобилите. С избора 
на изцяло електрически превозни средства Възложителят изпълнява ангажиментите си 
за преход към мобилност с нулеви емисии и подобряване на качеството на 
атмосферния въздух в градска среда. В техническата спецификация са заложени 
стриктни екологични параметри, съобразени с минималните национални цели, 
определени в Закона за чистите пътни превозни средства и Директива (ЕС) 2019/1161. 
Избраните автомобили задължително отговарят на дефиницията за „чисто пътно 
превозно средство“ с нулеви емисии на ауспуха, което се доказва чрез сертификатите 
за съответствие и техническата документация на производителя. Чрез този подход 
Възложителят гарантира, че 100% от доставените по тази процедура автомобили ще 
допринесат за изпълнението на задължителните квоти за чист транспорт. 
Допълнително, екологичният аспект е засилен чрез оценка на целия жизнен цикъл на 
превозните средства, като се отчита изключително ниското ниво на шумови емисии и 
високата енергийна ефективност на електрическите двигатели в сравнение с тези с 
вътрешно горене. Възлагането на поръчката по този стратегически начин насърчава 
пазара на устойчиви технологии и подкрепя националните и европейските цели за 
климатична неутралност до 2050 г., като същевременно оптимизира експлоатационните 
разходи на Възложителя в дългосрочен план.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата. *Минимално изискване: Под предмет, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, следва да се разбира: Участникът следва да е 
изпълнил минимум 1 (една) или повече доставки, изпълнени през посочения период с 
предмет, идентичен или сходен с този на предмета на поръчката; Под дейност с 
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предмет, идентичен или сходен с този на предмета на поръчката следва да се разбира: 
Доставка на нова зарядна станция. Забележка: При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с това изискване се доказва от съответните членове 
на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението (съгласно чл. 59, ал. 
6 от ЗОП). При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват 
(съгласно чл. 66 от ЗОП). Деклариране: Информация за изпълнените дейности, 
включително с посочване на стойностите, датите и получателите, се попълва в ЕЕДОП, 
част IV: Критерии за подбор, раздел В „Технически и професионални способности“, а 
документите, които доказват извършеното са изискуеми при условията на чл. 67, ал. 5 и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1, критерият за възлагане на офертите в настоящата обществена поръчка е „най-ниска 
цена”.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/562369
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/562369
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 07/04/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://app.eop.bg/today/562369
https://app.eop.bg/today/562369
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да бъде обжалвано пред Комисията за защита на 
конкуренцията (КЗК) в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. 
Жалбата се подава до КЗК с копие до Възложителя, съгласно изискванията на Глава 
двадесет и седма от ЗОП.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА СИМИТЛИ
Registracijos numeris: 000024987
Pašto adresas: ул. Христо Ботев № 27
Miestas: гр. Симитли
Pašto kodas: 2730
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Благоевград (BG413)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Антон Руменов Андонов
E. paštas: anryan23@gmail.com
Telefono numeris: 0888553095
Interneto adresas: http://www.simitli.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/21177
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 152a4c78-8ce7-4f1c-85d7-f0c33ce8b172  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16

mailto:anryan23@gmail.com
http://www.simitli.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21177
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Skelbimo išsiuntimo data: 05/03/2026 09:44:34 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 157383-2026
OL S numeris: 46/2026
Paskelbimo data: 06/03/2026
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